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M időn  e  kö zlem ény t a  m agyar o l­

vasó közönségnek  bem uta tjuk , felhívjuk 

a  M agyarországon m űködő  csillagászati 

obszervatorium okat, h o g y — esetleg  a  k a ­

ton a i földrajzi in téze tekkel vállvetve — 

k íséreljék  m eg hazánkban  is m egállap í­

ta n i e  változásokat, hogy  legyen  csilla­

gászati tevékenység , m elyben  h azán k  is 

rész t vesz, hogy  osztozhassék az e re d ­

m ény  d ic ső sé g é b e n !

K o h An y i  G y u l a .

Veszelszki Antal multszázadbeli m agyar botanikus *

V e s z e l s z k i  A n t a  1-ról, »A  

növevény-plánták  országából való e rde i 

és m ezei g y ű jtem én y « (1 7 9 8 ) szer­

zőjéről m a jd nem  sem m itsem  tudunk . 

C sak a lig  egy-két m űben  (H  a  b  e r  1 e : 

S uccincta , K a n i t z :  V ersuch  e iner 

G esch ich te  d é r  ungarischen  B otan ik , 

S z i n n y e i :  T erm . tud . és m athem . 

könyvészet) ta lá lunk  reávonatkozó  m ind ­

össze enny i a d a to t :  »g a zd a tisz t vo lt«. 

T o v áb b á  B r  a  s s a  i em lékezik  m eg ró la  

p á r so rban  »Füvészet a  M ag y aro k n á l« 

ez. köz lem ény éb en  (V a  h  o t, M agyar- 

ország és E rdély).

D e V e s z e l s z k i  nem csak a  n e ­

vezett »botan ikát«  írta , s nem csak  azt 

a  » Százesztendős K a len dário m o t« , m e­

lye t S z i n n y e i  (8 1 7 . 1.) is fölem lít, 

s a  m elyre m in t »jö v e n d ő  esz tendő ­

beli K a len d ário m « -ra  V eszelszki is utal 

» E rdei és mezei gyű jtem ény« 181 . lap ­

já n  ; hanem  szerzője vo lt a  S z i n n y e i -  

tő l (7 5 4 .I .)  S z e i t  z L e ó  név  a la tt fel­

sorolt következő m űnek  is : »H uszonöt 

esz tendőre  szegődö tt házi s m ezei 

szolga« stb . V ácz, 1797 . S z i n n y e i  azt 

ír ja  e  m ű rő l : »n év te lenü l je le n t m eg« , s 

a  névtelenül m egje len t m unkák  la jstro ­

m ában  (884 . 1.) ú jra  közli czím ét. 

H og y  e  m ű csakugyan V e s z e l s z k i - é ,  

e rrő l m eggyőz m ink e t az ő  »e rde i és 

m ezei g y ű jtem én ye«, a  ho l a  4 1 3 . lapon 

a  S inapis nigra-xó\ ez á l l : » ............d e

* Előterjesztetett 1894 május 16-ikán, 
a növénytani értekezleten.

errő l h a  tö b b e t akarsz tu dn i, olvasd 

m eg a  H ázi s m ezei szolgám at, m ellyet 

V átzon 1797  k ibocsáto ttam .*

A b b ó l a kö rü lm énybő l k iindulva, 

hogy  V e s z e l s z k i  u tó b b i :  »H ázi és 

mezei szo lga« czím ű m űvét névtelenül 

b o csá tta tta  közre  V áczott, M aram arossy  

G ottlieb  A nta l betű ivel és költségével, 

én  nem csak  valószínűnek, d e  b izonyos­

n ak  ta rtom , hogy a  szintén  V áczott, 

ugyanazon  id ő b e n  s ugyancsak M a r a ­

m a r o s s y  G o t t l i e b  A n t a l  k ö lt ­

ségével m eg je len t következő gazdasági 

m űveknek  is V e s z e l s z k i  a  szer­

zője, ú g y m in t: »A  m agyarországi m éh- 

ta rtás  röv id  tu d o m án y a ,« V ácz, 1 7 8 2. 

M ásodik  k iad ás  ugyan o tt 1795 . (V. ö. 

S z i n  n  y e i, 8 7 9 .1.) »H ázi orvosságok* 

stb. V ácz, 1 801 . ( S z i n n y e i  88 5 . 1.)

V  e s z e l s z k i  id e jéb en  V ácz még 

sokkal k iseb b  város volt, sem hogy em e 

felsorolt, egy kap tá jú  m unkáknál m ind ­

já r t  egy egész író i g á rd á ra  gondo ljunk  ; 

ennek  n incsen  sem m i v a ló sz ínű sége ; 

e llenben  azt m ost m á r b iz tosan  tu d ­

juk , hogy V e s z e l s z k i  szokott név ­

te lenü l írn i. G azdasági író  ab b an  az id ő ­

b en  az országban  sem  vo lt s o k ; és sok ­

kal nag y o b b  városokra  sem  ju to tt  b e lő ­

lök, nem  hogy a  (6— 7 0 0 0  lakosságú) 

k is V ácz tö b b  gazdasági íróval d ic se ­

k e d e tt  volna, a  k ik  —  m in th a  csak 

összebeszéltek  volna —  valamennyien  

M a r a m a r o s s y  k iadónál, valameny- 

nyien a  k iadó  kö ltségeivel s valameny-
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nyien név te lenü l je len te tté k  m eg m űvei­

ket. A  d o lgo kn ak  m in d en  szálukban  igen 

szerencsésen  k e llene  összetalálkozniok, 

hogy  csak  k issé is valószínűvé tű n h es ­

sék  e föltevés. E llen b en  az a  vélekedés, 

hogy V e s z e l s z k i ,  a  * ga zd a tisz te , 

id ő n k é n t egy-egy rö v id  gazdasági m ű­

v e t (b á r anonym ) írt, m ely ekn ek  k i ­

ad ására  m in d ig  szívesen m egn yerte  

M a r a m a r o s s y  nyom dászt, m in d en ­

k ép en  m egállja  helyét. L ehet, hogy

V  e s z e l s z k i  m űveit, a  ki tá n  épen  

a  váczi püspökség  gazdatisztje  volt, s 

ezen id ő b e n  4 4 — 64 éveit szám lálta, a  

k ia d ó ja  is szívesen üdvözölte , m e rt egy 

é lte  d e re k á n  tú l levő férfiú, szép állású 

gazdatiszt, a  k i ezenfelül szakíró is, igen  

valószínűen  te k in té ly n ek  is ö rvend e tt.

E zen  m űveket —  m elyek a  nem zeti 

m úzeum  k ö n y v tá rában  m in d  m egvan ­

nak  —  nagyon  é rdem es vo lna  össze­

h ason lító  tan u lm án y  tá rgyává tenn i, s 

kü lönösen  a  »növevényplán ták  e rd e i és 

m ezei g y ű jte m é n y é v e l egybevetn i. A  

m á r e lfe le jte tt író  és b o tan ik u s  egyén i­

sége így jo b b a n  k id o m b o ro d n ék , s ta ­

lán  az ő é le tére  nézve is ta lá lnánk  b e ­

cses ada tok ra .

E z t k ip uh a to ln i m in d en ese tre  a  jöv ő  

feladata.

M ert m ég  az t is, hogy  V e s z e l s z k i  

»g a zd a tisz t« volt, m in d  e m ai nap ig  

csak  »á llítv a« —  d e  nem >> b eb izo ­

nyítva* —  látjuk . H ogy  ő »külső  m un ­

k á jú « em b er volt, azt e m líte tt b o ta n ik a i 

m űvének  a  »V ev ő k h ö z« in téze tt vég­

szavaiból tu d ju k  ; i t t  az t m o n d ja  m űvé­

ről, hogy  az csak  »gyüjtem ény«, s »a 

gyűjtés id e je  is tö b b n y ire  té li éjszaká­

k o n  m e n t v é g h e z ; m ás az, olly külső 

állapotban forgók, mellyben egészen má­

sok kedvére élek; azért-is tán  nálam nál 

szab ad ab b  em b e rt k ív án t vo lna  az illy 

közhaszonra  erányzó  G y ű jte m én y «.

V eszelszkinek bo ta n ik a i (d e  úgy 

lá tszik , fő) m űve id e jé t m últ, ósd i alak ­

b an  van  ta rtva , a k á r  az an yag  (alpha- 

be ticus) beosztását, a k á r  az előadási 

m ó d o t tek in tsük . M ár h é t évvel előtte 
je len t m eg  L u m n i t z e r  »F lora Poso- 

n iensis«-e , m elyét —  legalább  a  L i n n é  

sexualis rend szere  te k in te téb en  —  pél­

dányképü l választhato tt volna. D e V  e- 

s z e  1 s z k  i L  i n  n é-t m eg sem  érte tte , 

jó lleh e t az előszó 8. lap ján  röv iden  a 

ren d sze ré t is felem líti. A  L  i n n é-féle 

b ino m in á lis  e lnevezéseket —  m integy 

ön tu d a tla n u l —  az u tánok  következő 

frázisokkal együtt használja, és sejtelm e 

sincs arró l, hogy ezeket a  n ev eke t külön 

k i k e llen e  e m e ln i ; sok h e ly e tt m eg 

ép en  a  régi frázisok kerü ln ek  elő, a  

L i n n é  nev einek  rovására. M indam el­

le tt  V e s z e l s z k i  m űve sokkal m aga­

sab b  színvonalon áll m in t a  C  s a  p  ó 

»F üv eskert «-je, s nyelvezete  is fino­

m abb.

E  m ű m eg írásában  —  sajá t szavai 

szerin t —  »legfőbb kalauzig  P e trus 

A n d reas  M a t t h i o l u s ,  T h eo d o ru s  

Z w i n g e r ,  T a b  e r n  a e  m  o n t  a n u  s, 

H ie ronym us T r a g u s ,  B r a n d  és 

L  i p  p  a  i u  s voltak. D e ezeken  kivül 

m ég  igen  sok szerzőre hivatkozik, a  k i ­

k e t  ch rono lóg ia i so rren d b en  így állí­

to ttam  ö s sz e : D e m o c r i t o s ,  H i p -  

p o c r a t e s ,  C a t o ,  N i c a n d e r ,  C o -  

l u m e l l a ,  D i o s c o r i d e s ,  P l i n iu s ,  

G a l e n u s ,  A e t i u s ,  Paul. A  e g  i- 

n e t a ,  M e s u e ,  a  S cho la  Salernitana, 

A rna ld us d e  V i l l a n o v a ,  M a c e r  

F l o r i d u s ,  Ju l. Caes. S c a  1 i g  e  r, 

A nt. M us. B r a s s a v o l a  M a t t h i o l i ,  

T r a g u s ,  V.  C o r d u s ,  J. C a m e r a -  

r i u s ,  T a b e r n a e m o n t a n u s ,  Ad.  

L o n i c e r u s ,  D o d o n a e u s ,  L o b e -  

1 i u  s, C l u s i u s :  P ann ., E ju s d .: Hist., 

P é c s i  L ukács, C. B a u  h  i n, J. B a u ­

h i n ,  M o r i s o n ,  R a j u s ,  L i p p a i  

János, T h eo d . Z w i n g e r ,  T o u r n e -  

f  o r  t, R  u p  p,  L i n n é :  FI. Lapp., 

E ju s d . : H ort. Ups., FI. Luec., Spec.
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plánt., N ic. J. J a c q u i n ,  C s a p ó  Jó ­

zsef és W  i n t  e  r  1. K é tség te len  teh á t, 

hogy  V e s z e l s z k i  igen olvasott, m ű ­

velt, tudo m án yo s férfiú volt, a  k i, in ­

k á b b  a  nép nek  ír t  e m űvével m in ­

d en  b izonnyal hasznos szolgálato t te lje ­

sített.

M indadd ig , m íg  m ás jo b b a n  m eg­

győz, azt vélem , hogy  V  e s z e l s z k i  

A n t a l  az 1730-as év ekben  szü letett 

S opronban , s a  je len  század első tiz e d é ­

ben  ha lt m eg  V áczott, m in t a  püspöki 

u rada lo m  —  nyugalm azott (?) —  g azd a ­

tisztje. E rre  nézve ko n je k tu rá im  a k ö ­

vetkezők :

V eszelszki le gk o ráb b i növényföljegy- 

zései (1 0 5 . és 255.  1.) 1756 -bó l e re d ­

nek. »S opronyon  fellyül D rausp u rk o n  

Gr. H e r b e v i l l e  k ertéb en «  lá tta  

legelőször a  Gossypium-fát s a  szép 

yiw/rczw-lugasokat. T egy ük  fel, hogy  V  e- 

s z e l s z k i  ezen obszervácziói alkalm ával 

18 éves volt, úgy születési évéül 173 8  

jö n n e  ki, 1 7 6 1 -ben (ső t ta lán  17 6 5 -b en  

is) m ég S opronm egyében  la k h a to tt (10 2 .

1.). E zen  id ő k re  eshetik  az ő vasm egyei 

k ó b o rlása  i s : Pápócz, B eled, Felső-Ő r, 

V örösvár, Czák, T ila j, V elem , R ohoncz , 

K őszeg, B altavár, Széplak azok  a  helyek, 

a  h o n nan  n ö v ények e t jegyzett fel. T o ­

vábbi állom ásai a  D un án  t ú l : Süm eg, 

Pápa, G yőr és Pécs. A lfö ldi u ta z g a tá sa i: 

K ecskem ét, Szentes, M ező-Túr, D éva- 

ványa, K ardszag , K is-Ujszállás, N ád ­

udvar, a  H o rto b ág y , D ebreczen , B öször­

m ény, N agyvárad , P üspök i stb., való ­

színűleg az 1 7 7 4 — 81-ik  évi időszakra  

m eg az 1791-ik  esz ten dő re  esnek, m íg 

pestv idéki barango lása it e lőb b  m in t b u ­

d a i s később  m in t váczi lakos, ezen k é t 

főhadi szállásából é le te  u to lsó  szakában  

in té z te : B udapest, Solym ár, Szen t-E ndre , 

V isegrád , D unakesz, G ödöllő , K erepes, 

A szód, H atv an  stb . stb. azok a  helyek, 

m e lyeke t a  bo tan iku s szenvedélyével és 

é rd ek lőd ésév e l átvizsgált.

V eszelszkinek n ém ely  k ifejezései, 

m in t:  ricze  (2 7 2 . 1.), buborka, szegesés 

(nyilalás) (1 8 1 . 1.), h a tá ro zo ttan  az ő 

d un án tú li e re d e té re  vallanak.

E m líte tt név te len  m u n k á i közül a 

legu to lsó  (»H ázi orvosságok «) 1 8 0 1 -ben  

je le n t m eg, te h á t felveszem, hogy V  e- 

s z e l s z k i  1 8 0 1 -ben  m ég V áczo tt é lt 

s 6 3 — 64  éves le h e te t t ; s m ivel m u n ­

káin ak  ú ja b b  k ia d ása it ezen id ő n  tú l 

m á r nem  le lem ,* eb b ő l az t következ ­
te tem , hogy  századunk első tized éb en  

h a lt meg. E z nagyon  valószínű is. V  e- 

s z e l s z k i  asthm atikus em b e r volt, a  

k i 1 7 8 0  ó ta  fo ly ton  használta  a  Viola 

tricolor d eco c tu m á t »m elyje n y ava ly á i« 

e llen  ( 255.  1.).

V a jh a  s ikerü lne nekem  az ő em léke 

ir á n t az é rd e k lő d és t és a továbbnyom o- 

zásra  való ha jlam o t b o ta n ik u sa in k b an  

felkölteni. —  H azslinszky  F rigyes az 

A spidium  F ilix -m a s  egy változatá t A spi- 

dium Veselskii-n ek  nevezte. (V. ö. »Éj- 

szaki M agyarhon  viránya«  3 4 9 . 1. és 

»M agyarhon  ed ény es növén ye inek  füvé- 

szeti kézi k ö n y v e « 4 3 5 . 1.) E z az e l­

nevezés H azslinszky  szíves közlése sze­

r in t  nem  a  mi V eszelszkink em lék é t 

ö rök íti, »hanem  V eselsky  F rigyesét, ki 

a  szabadságharcz  u tá n  E p e rje sen  m in t 

kerü le ti tö rvényszék i b iró  m ű k ö d ö tt, 

és nagy buzgalom m al g y ű jtö tt nö vén ye ­

ket, kü lön ösen  k ry p tog ám o kat. 1 8 6 1 - 

b en  P rá g á b a  távozo tt s gazdag  h e rb á ­

riu m át m ég  é le téb en  a  p rága i egyetem ­

nek  a já n d é k o z ta «. E  g yű jtem én y  az, a  

m elynek  a lap ján  W ettste in  az Oest. bot. 

Z eit. 1 8 9 4  93 . 1. hazánkból, E perjes  

v id é k é rő l m in t ed d ig  eg ye tlen  le lőhely ­

ről, az E üphrasia brevipila  B u rn a t e t 

G rem li növényfajt közli.

* Egyetlen kivétel a »Házi oryosságok«- 
nak 1821-ben megjelent második kiadása, de 
ezt V e s z e l s z k i  már nehezen érhette meg.
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Veszelszki munkái.

1782. * A  m agyarországi m éhtartás rö­
v id  tudom ánya .« Vácz, 1782. 8r. 62, 2 1. 
(V. ö. S z i n n y e i, 879. 1.)

I 795- Ugyanaz. Második kiadás, Vácz, 
1795. M a r a m a r o s s y  Gottlieb A ntal 
költségével. 8r. 78, 2 1. (V. ö. S z i n n y e i ,  
879. 1.).

1797. »H uszonöt esztendőre szegődött 
h á zi s  mezei szolga , avagy az astronomiai 
tudomány szerént, a  csillagoknak és több égi 
testeknek 25 esztendős kalendáriom forrná* 
bán való rövid leírása, a hol is hóról hóra 
mindeni kében egész esztendőn által előfor­
dulandó házi és mezei m unkák és némely 
közdolgok a régieknek figyelmetes vigyázá- 
sokból megemlíttetnek«. Vácz, 1797. N.yom. 
M a r a m a r o s s y  Gottlieb A ntal betűivel 
s költségével, 80 sztlan levél. (V. ö. Szinnyei, 

754- 1-)
1798. »A nÖ vevény-filánták országából- 

való erdei, és mezei gyű jtem ény , vagy-is fa- 
és fűszeres könyv, mellyben azoknak deák, 
magyar, német, frantz, tseh, és oláh neveik, 
külső, belső és köz hasznaikkal egyetemben 
M  á t h  i o 1 u sból, s más több Fa- és Fü-

A Lyon városi
L yon, F rancziao rszág  m ásod ik  leg ­

n ag y o b b  városa, A m p é r e  és J u s ­

s i  e  u  szülőhelye, ú jab b  id ő k ig  m ostoha  

so rsb an  lá tszo tt részesülni az á llam  részé­

ről. E z a  kö rü lm ény  te rem te tte  m eg  a  

ke llő  önállóságo t so rsának  in tézésében , a  

m ely  egyszersm ind azt is okozta, hogy, tu ­

d om ányos tö rek v ése it illető leg , az á llam ­

tó l függetlenül, b izonyos au to k racz iá ra  

te h e te t t  szert.

E n n e k  köszön he tjü k  a  rem ek  b o ta ­

n iku s k e rte t, a  m ely  L y on  v árosa  büsz ­

keségé t m é ltán  h ird e ti.

E z  a  k e r t  » Jard in  b o tan iq u e  d e  la  

v ilié  L y on  au  P a rc  d e  la  té té  d ’O r« 

h iva ta los cz ím et visel, G  é r  a  r  d , a  te r ­

m észettudom ány i fakultás b o tan iku s ta ­

n á rán ak  igazgatása a la tt áll.

* Előterjesztetett az 1894 márczius 
havi botanikai értekezleten.

vész-írókból a  köz-rendű, hazafiak kedvekért 
szálanként egybe-szedettek V e s z e l s z k i  
A ntal á lta l.« Pesthen. Találtatik  T r a t t n e r  
Mátyásnál, és K i s s  István nemzeti könyv­
táros bóltjában. 1798. 8r. 460, 60 1. (V. ö. 
S z i n n y e i ,  8 1 7 . 1.)

1799. »Száz esztendős kalendáriom , 

vagyis az esztendőnek X I I  hónapjaira alkal­
maztatott falusi majoros gazda.* Pest, 1799. 
K i s s  Istvánnál. Nyom. L a n d e r e r  K a ­
talin. 8r. X V I. 176 1. (V. ö. S z i n n y e i ,  
817. 1.)

1801. »H ázi orvosságok, melyek az em­
beri testnek külömb-kiilömbféle nyavalyáinak 
meg-orvoslására nem csak némely esmére- 
tesb füvek belső s külső, hanem köz-hasznai 
is rövideden egybe szerkesztve találtatnak. 
Most pedig hogy annyival-is inkább édes 
nemzetünknek természeti hajlandósága fel- 
ind íttassék ; a méhtartás tudománya is he ­
lyesen és rövideden hozzá adatott.* Vácz, 
M a r a m a r o s s y  Gottlieb A ntal költségé­
vel. 1801. 8r. 185, 7 1. (V. ö. S z i n n y e i ,  
885. 1.) E  mű első részének : a »Házi or­
vosságokénak 2-ik kiadása megjelent 1821- 
ben Váczott. (V. ö. S z i n n y e i ,  893.)

A l f ö l d i  F l a t t  K á r o l y .

botanikus kert*
A k e r t  azelő tt m ásu tt v o l t ; ott, a 

hol a  S aőne egy n sg y  k any aru la tta l öleli 

á t  L yon  4. arrond issem en t-já t. A  trapéz ­

a lakú  rég i k e r t  nagyon  is a lkalm atlan  

m e re d ek  dom bo ld a lo n , m a is a  rég i »Jar- 

d in  d es  P lan tes«  néven, nyilvános szóra­

kozásra  szán t kert, a  m elynek  becses 

a rb o ré tu m a  a r é g i ; tudom ányos szem­

p o n tb ó l é rd ek es  növényeiteazonban  m a 

m ár a  szőnyeg-kertészet rem ek ei váltják 

fel a  franczia k e rtésze tben  hagyom ányos 

puszpáng (Buxus sem pervirens) szegély- 

lyel.

In n e n  18 5 7 -b en  te lep íte tték  á t a 

b o tan ik us k e r te t  a  város 6. arrondisse- 

m ent-jának  g yö ny örű  park jába , he lye ­

se b b en  m ondva , a lap íto tták  m eg újra a  

R h ó n e  b a l pa rtján  levő »Parc de  la  té té 

d ’O r«-nak  egy félköra lakban  k ihasíto tt 

te rü le tén . A  p a rk  m aga bo tan ikus és
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